
Manuál pre užívateľa – preklad SK 
 

VITAJTE! 
 

Vážime si Vašu dôveru a ďakujeme, že ste si zvolili technológiu od In&motion. 
In&box je detekčná jednotka potrebná pre fungovanie elektronického airbagového systému a je kompatibilná 
iba s airbagovými systémami IN&MOTION. 
Táto príručka vysvetľuje, ako produkt správne používať. 
Ak máte akékoľvek otázky týkajúce sa airbagového systému In&box a použitých technológií, kontaktujte 
podporný servis: 
customer@inemotion.com or +33 4 57 41 14 30 
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In&box jednotka od spoločnosti In&motion je navrhnutá iba pre použitie s kompatibilnými produktmi tohto 
airbagového systému. 
Nepoužívajte ju so žiadnym iným produktom, ani inou aplikáciou, ktorá nie je uvedená v užívateľskej 
príručke dodávanej s výrobkom, do ktorého sa integruje airbagový systém In&motion. 
Každý algoritmus je navrhnutý tak, aby vyhovoval konkrétnemu použitiu (použitie na ceste/v 
premávke, na trati/kruhu). 
Nezabudnite aktivovať detekčný režim určený na Vaše použitie, aby ste v prípade pádu mohli 
využívať najlepšiu možnú ochranu. 
Vždy vypínajte airbagovú jednotku, ak používate iný spôsob jazdy, než pre ktorý je airbagový systém určený. 
Alebo ak airbag nenosíte (vypnite In&box jednotku a/alebo ju vyberte zo zariadenia). 
Používanie airbagového systému nesmie užívateľa povzbudzovať k prekročeniu rýchlostných limitov, 
bezohľadnej jazde alebo podstupovaniu ďalších rizík pri jazde na motocykli. 
Pred použitím airbagového systému si pozorne prečítajte bezpečnostné pokyny obsiahnuté v tejto príručke. 
Ak chcete získať najnovšiu aktualizovanú verziu, prečítajte si sekciu podpory na webe www.inemotion.com 
(číslo verzie je uvedené na konci tejto príručky). 
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Rýchly návod 
 
OBSAH 
 
In&box: In&motion detekčné a spúšťacie zariadenie/jednotka airbagového systému, obsahujúce senzory a 
batériu. 
 
Štandardný USB kábel In&box Užívateľský manuál 
Užívateľský manuál venovaný airbagovému systému sa dodáva k produktom s integrovaným airbagovým 
systémom In&motion. 
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ZAČÍNAME 

 
#1 NABÍJANIE IN&BOXu 
Použite kábel USB, ktorý je súčasťou balenia, s USB nabíjačkou (nie je súčasťou balenia). 
Odporúčania týkajúce sa nabíjačky USB (ktorá nie je súčasťou balenia) nájdete v časti „Nabíjanie“ tejto 
príručky. 
 
#2 ZAPNUTIE VÁŠHO IN&BOXu 
Prepnite tlačidlo prepínača do polohy ON Ak je tlačidlo už prepnuté, stlačte dvakrát centrálne tlačidlo. 
In&box bude aktívny po dobu 48h od prvého zapnutia (In&box sa zapne a pripojí k airbagovému systému, 
bez vytvoreného užívateľského účtu). 
Po uplynutí tejto doby sa In&box zablokuje a je vyžadovaná jeho aktivácia na webe my.inemotion.com 
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#3 AKTIVÁCIA VÁŠHO IN&BOXu 
 
Pri prvom použití aktivujte svoj In&box a prihláste sa na odber In&motion ponuky na my.inemotion.com 
1. Prejdite na stránku my.inemotion.com 
 
2. Vytvorte si užívateľský účet. 
 
3. Aktivujte svoj odber v klube In&motion: vyberte svoju ponuku a spôsob platby. 
 
4. Stiahnite si mobilnú aplikáciu «My In&box»* (k dispozícii pre iOS a Android). 
 
5. Spárujte svoj In&box s užívateľským účtom podľa pokynov mobilnej aplikácie. 
 
6. Váš In&box je pripravený na použitie! 
 
Po aktivácii je In&box autonómny a pre správne fungovanie nemusí byť pripojený k mobilnej aplikácii. 
 
Pozrite sa na výukové video na kanáli YouTube, kde sa dozviete viac o postupe aktivácie. 
* Aby bolo možné spárovať Váš In&box, musí byť váš mobilný telefón kompatibilný s BLE (Bluetooth Low 
Energy). 
 
Zoznam kompatibilných telefónov nájdete v časti „Aplikácie“ tejto príručky. Ak nemáte kompatibilný telefón, 
postupujte podľa návodu ručnej aktivácie, ktorý je k dispozícii na webe my.inemotion.comour 
In&box bude aktívny po dobu 48 hodín od prvého zapnutia. 
Po uplynutí tejto doby je In&box zablokovaný a vyžaduje aktiváciu na webe my.inemotion.com 
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#4 NASTAVTE PRÍSTUPOVÝ BOD WI-FI 
 
Pravidelné pripojenie zariadenia In&box k Wi-Fi je veľmi dôležité pre najnovšiu aktualizáciu systému. 
Pri ročnom predplatnom je nevyhnutné pripojiť jednotku aspoň raz ročne. U mesačného 
predplatného je to nevyhnutné aspoň raz mesačne. Pokiaľ tak neurobíte, bude In&box automaticky 
zablokovaný a začne fungovať, až sa znovu pripojí. 
Pri prvom použití nakonfigurujte prístupový bod Wi-Fi pomocou mobilnej aplikácie. 
Po nakonfigurovaní sa vaše zariadenie In&box automaticky pripája k prístupovému bodu Wi-Fi, hneď ako je 
zapojené k elektrickej zásuvke a nabíja sa. Najnovšie aktualizácie sa stiahnu automaticky. 
 
Varovanie, Váš In&box musí byť zapnutý! 
 
Ďalšie podrobnosti o konfigurácii siete Wi-Fi nájdete v časti „Aktualizácia“ tejto príručky, alebo si môžete 
prezrieť výukové video dostupné na kanáli YouTube. 
 
 
#5 VLOŽTE SVOJ IN&BOX DO  CHRBTOVÉHO CHRÁNIČA 
 
1. Umiestnite In&box na miesto (voľný priestor v airbagovej veste). 
 
2. Šípka a symbol otvoreného zámku vyznačené na jednotke In&Box (hore a dole) musia byť zarovnané so 
šípkou a symbolom otvoreného zámku vyznačeným na škrupine chrbticového chrániča. 
 
3. Zatlačte a zacvaknite In&box (smerom doľava), aby zapadol na miesto. 
 
Šípka a symbol zamknutého zámku vyznačené na In&boxe musia byť zarovnané so šípkou a zamknutým 
zámkom na škrupine chrbticového chrániča. 
Varovanie, uistite sa, že červená značka zámku nie je viditeľná. 
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#6 POUŽÍVAJTE SVOJ AIRBAGOVÝ SYSTÉM 
 
Ak chcete vedieť špecifikácie týkajúce sa nosenia airbagového systému In&Motion vo Vašom produkte, 
prečítajte si prosím užívateľskú príručku dodávanú k Vášmu konkrétnemu produktu od výrobcu, ktorý 
integruje systém In&Motion do svojich výrobkov. 
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VŠEOBECNÉ INFORMÁCIE 
 
#1 ZÍSKAJTE AIRBAGOVÝ SYSTÉM 
Ak chcete získať produkt, do ktorého je možné vložiť airbagový systém od In&motion, postupujte takto: 
1. Kúpte si produkt, do ktorého je možné vložiť airbagový systém od In&motion v obchode, ktorý takéto 
produkty ponúka. 
 
2. Prihláste sa na webe my.inemotion.com a vyberte si z ponuky. 
In&box bude aktívny po dobu 48 hodín od prvého zapnutia. 
Po uplynutí tejto doby je In&box zablokované a vyžaduje aktiváciu na webe my.inemotion.com 
 
3. Aktivujte svoj In&box. Po aktivácii je In&box pripravený na použitie po celom svete po celú dobu trvania 
vybranej ponuky. 
  



 
#2 AKTIVUJTE SI SVOJ AIRBAGOVÝ SYSTÉM 
 
Pozrite sa na výukové video na kanáli YouTube, kde sa dozviete viac o postupe aktivácie. 
Postupujte podľa uvedeného návodu a aktivujte svoj In&box: 
1. Prejdite na stránku my.inemotion.com 
 
2. Vytvorte si užívateľský účet. 
 
3. Aktivujte si predplatné: vyberte ponuku a plán. 
 
4. Stiahnite si mobilnú aplikáciu «My In&box» * (k dispozícii na Google Play alebo App Store). 
 
5. Spárujte svoj In&box s užívateľským účtom podľa pokynov pre mobilné aplikácie. 
 
• Pripojte sa k mobilnej aplikácii pomocou užívateľského účtu, ktorý ste vytvorili. 
• Zapnite In&box a aktivujte Bluetooth v telefóne. 
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Zadajte sériové číslo airbagu/jednotky, ktoré je umiestnené na štítku na vnútornej strane airbagu/jednotky. 
 
• Proces párovania začína: postupujte podľa pokynov v aplikácii. 
Váš In&box je pripravený na použitie! 
* Ak váš telefón nie je kompatibilný alebo nemôžete aplikáciu stiahnuť, prejdite na našu webovú stránku 
www.inemotion.com a postupujte podľa postupu ručnej aktivácie. Zoznam kompatibilných telefónov nájdete v 
časti „Aplikácie“ tejto príručky. 
 
#3 PREDPLATNÉ A PONUKY V KLUBE IN&MOTION 
 
Ak máte akékoľvek otázky týkajúce sa predplatného a ponúk klubu In&motion, pozrite sa na webovú stránku 
my.inemotion.com a na všeobecné podmienky predaja a prenájmu dostupné počas predplatného. 
 
#4 PO PROCESE AKTIVOVANIA AIRBAGU POČAS NEHODY 
 
Ak bol airbagový systém spustený, bombička sa aktivovala a airbag sa nafúkol, je postup na kontrolu a 
reaktiváciu systému airbag k dispozícii v používateľskej príručke dodanej s produktom integrujúcim 
airbagový systém In&motion. 
 
Tento postup nájdete aj vo výukovom videu dostupnom na kanáli YouTube a tiež v mobilnej aplikácii «My 
In&box». 
 
V prípade poškodenia airbagového systému pri nehode alebo anomálie počas procesu vyfukovania airbagu, 
nepoužívajte produkt a kontaktujte miestneho predajcu. 
 
IN&BOX OBSLUHA ZARIADENIA 
 
#1 NABÍJANIE IN&BOXu 
 
Pripojte In&box k USB káblu a zapojte ho do nabíjačky (nie je súčasťou balenia). Odporúčania ohľadom 
nabíjačky USB (ktorá nie je súčasťou balenia) nájdete v časti „Nabíjanie“ tejto príručky. 
Výdrž batérie In&boxu je približne 20 hodín. To zodpovedá pri bežnom používaní približne 1 týždňu jazdenia 
(denné dochádzanie *). 
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In&motion odporúča vypnúť váš In&box centrálnym tlačidlom (dvojklik), pokiaľ ho nepoužíva niekoľko po 
sebe nasledujúcich dní. 
 
* Približne 2 hodiny jazdy denne a „automatický pohotovostný režim“ fungujúci po zvyšok dňa. 
 
#2 FUNKCIE IN&BOXu 
 
The In&box má tri základné funkcie: 
 
1. Aktivácia pomocou tlačidla ZAP/VYP 
 
Tlačidlo nájdete na ľavej strane vášho In&boxu a zapnúť do polohy ON ho stačí iba pri prvom použití. 
Pred prvým použitím tlačidlo zapnite. Nevypínajte In&box pomocou tohto ľavého postranného tlačidla 
bez predchádzajúceho dvojitého kliknutia na hlavné tlačidlo. Počas aktualizácie nikdy nevypínajte 
zariadenie In&box pomocou tohto tlačidla bočného spínača (horné kontrolky blikajú modro). 
 
2. Stlačte dvakrát rýchlo za sebou centrálne tlačidlo 
 
Pokiaľ je zariadenie aktivované pomocou bočného tlačidla ON/OFF, môžete ho jednoducho a rýchlo zapínať 
a vypínať pomocou rýchleho dvojkliku na centrálne tlačidlá bez toho, aby ste jednotku museli vynímať zo 
škrupiny chrbtového chrániča. 
Uistite sa, že je Váš In&box vypnutý pokiaľ používate iný ako predpísaný transport. 
 
3. Funkcia automatického pohotovostného režimu 
 
Vďaka tejto funkcii sa váš In&box automaticky prepne do pohotovostného režimu, pokiaľ zostane nehybný 
dlhšie ako 5 minút. Keď In&box detekuje pohyb, zapne sa automaticky a eliminuje tak nutnosť ho zapnúť 
alebo vypnúť pred a po každej jazde! In-box však musí byť umiestnený úplne nehybne. Inak je aktívny a 
batéria sa vybíja ako pri jazde. 
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#3 FAREBNÉ SIGNÁLY LED DIÓDY 
 
Nižšie je uvedený zoznam rôznych farieb a kombinácií LED diód, ktoré môžete vidieť na Vašom In&boxe. 
Varovanie, tento svetelný kód sa môže v priebehu času meniť a vyvíjať v závislosti od použitia. 
Ak chcete poznať najnovší vývoj, pozrite sa na našu webovú stránku www.inemotion.com 
 
LED DIÓDA BOMBIČKY 

 

Bombička je pripojená 
(airbag je funkčný) 
Bombička nie je pripojená 
(airbag nie je funkčný) 
In&box je vypnutý 
(airbag nie je funkčný) 
 

 
GPS DIÓDA 

 

GPS aktívny  
(po niekoľkých minútach vo voľnom priestore 
mimo budovy) 
 

 

GPS neaktívny 

 
KONTROLKA GPS A BOMBIČKY 



 

Keď dve horné LED diódy blikajú na červeno: 
!!!!!!!! Airbag nie je aktívny 
 
• Skontrolujte svoje predplatné In&motion 
• Pripojte svoj In&box k Wi-Fi alebo k mobilnej 
aplikácii 
• Ak problém pretrváva, kontaktujte aplikáciu 
In&motion 
 

 

Synchronizácia alebo aktualizácia In&boxu. 
Nikdy v takej situácii nevypínajte In&box 
pomocou tlačidla bočného prepínača! 
 

 
DIÓDA BATÉRIE 
 

 

 

Červené svetlo. Menej ako 30% batérie, zostáva 
5h používania. 

 

Menej ako 5% batérie. Batéria bliká červeným 
svetlom. 

 

Biele svetlo. Batéria nabitá (30 až 99%) alebo 
In&box vypnutý. 

 

Modré svetlo. Batéria sa nabíja. (In&box 
zapojený.) 

 

Zelené svetlo. Batéria nabitá na 100%. (In&box 
zapojený.) 
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#4 AKTUALIZÁCIA 
 
Ak chcete mať najnovšiu aktualizáciu a využívať všetky výhody aktuálnych verzií, je nevyhnutné, aby ste 
svoj In&box pravidelne pripájali k Wi-Fi. 
 
Pri prvom použití nakonfigurujte prístupový bod Wi-Fi pomocou mobilnej aplikácie: 
1. Pripojte sa k mobilnej aplikácii In&motion «My In&box». 
2. Zapnite Váš In&box. 
3. Podľa pokynov v aplikácii nakonfigurujte produkt. 
 
Po nakonfigurovaní sa vaše zariadenie In&box automaticky pripojí k vášmu prístupovému bodu Wi-Fi hneď 
ako je zapojené do nabíjačky a nabíja sa. Najnovšie aktualizácie sa stiahnu automaticky. 
 
Upozornenie: Ak sa chcete pripojiť k sieti Wi-Fi, musí byť vaše zariadenie zapnuté. Pri aktualizácii už 
In&box nie je pripojený k mobilnej aplikácii. 
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PRIPOJENIE K WI-FI 
 

 

Dve horné LED diódy striedavo blikajú namodro: In&box hľadá pripojenie k vášmu 
prístupovému bodu Wi-Fi. 
 

 

Dve horné LED diódy blikajú súčasne namodro: prebieha synchronizácia a 
aktualizácia. 
 

 
Upozornenie, nepoužívajte bočný spínač na vypnutie In&boxu, keď LED diódy blikajú na modro. 
 
Kompatibilné prístupové body Wi-Fi 
Wi-Fi b/g/n s ochranou WPA/WPA2/WEP. 
 
Viac informácií nájdete vo videu o aktivácii In&box a vo videu s návodom na konfiguráciu Wi-Fi na kanáli 
In&motion na Youtube. 
Ak nemáte kompatibilný mobilný telefón, prejdite na našu webovú stránku my.inemotion.com a podľa 
pokynov v návode nakonfigurujte prístupový bod Wi-Fi. 
 
MOBILNÁ APLIKÁCIA 
 
Mobilná aplikácia „Moja schránka“ je dostupná v obchodoch Google Play a App Store. 
Pri prvom použití sa pripojte k aplikácii pomocou prihlasovacieho mena a hesla, ktoré ste si vytvorili predtým 
pri vytváraní používateľského účtu. Po aktivácii je In&box autonómny a na fungovanie nevyžaduje pripojenie 
k mobilnej aplikácii. 
Táto aplikácia je momentálne kompatibilná iba s nasledujúcimi mobilnými telefónmi: 
• iOS od verzie 11.4 
• Verzie systému Android 5, 6, 7 a 8 (Lollipop, Marshmallow, Nougat, Oreo) a vyššie 
• Kompatibilný čip Bluetooth Low Energy 
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TECHNICKÉ INFORMÁCIE 
 
NABÍJANIE 
 
Elektrické vlastnosti: Vstup: 5 V 2 A 
Kompatibilná nabíjačka: Používajte USB nabíjačku kompatibilnú s EN60950-1 alebo 62368-1. 
Obmedzenie nadmorskou výškou: Pred nabíjaním jednotky In&box v nadmorskej výške nad 2000 metrov 
sa uistite, že je Vaša nabíjačka schválená pre túto výšku. 
Výmena batérie: Nepokúšajte sa vymieňať batériu In&boxu sami, mohlo by dôjsť k poškodeniu batérie, čo 
môže viesť k prehriatiu, požiaru a zraneniu. Vaša In-box Li-polymérová batéria musí byť nahradená alebo 
recyklovaná v spoločnosti In&motion: musí byť recyklovaná alebo vyradená oddelene od bežného 
komunálneho odpadu a v súlade s miestnymi zákonmi a predpismi. 
 
TECHNICKÁ CHARAKTERISTIKA 
 
Prevádzková teplota: od -20 do 55 °C 
Teplota nabíjania: od 0 do 40 °C 
Skladovacia teplota: od -20 do 30 °C 
Relatívna vlhkosť: od 45 do 75% 
 
Nadmorská výška : do 5 000 metrov 
 
RF napájanie 
Nabíjanie: 2.4GHz-2.472GHz (< 50mW) 
2.4GHz-2.483GHz (<10mW) 
Vybíjanie: 2.4GHz-2.483GHz (<10mW) 
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In&box a odolnosť proti vode: In&box je možné použiť v daždivom počasí za predpokladu, že je vložený 
do produktu, ktorý je pripravený pre In&motion airbagový systém a je nosený pod nepremokavou bundou 
motocykla. 
 
Pod výrobkom pripraveným na vloženie airbagového systému je možné nosiť ochladzujúcu vestu. 
 
Varovanie:  Nie je navrhnutý na ponorenie do vody. 
 
 
RECYKLÁCIA 
 

 
 
Pokyny týkajúce sa konca životnosti produktu: 
Symbol znamená, že v súlade s miestnymi zákonmi a predpismi musíte tento výrobok/batériu zlikvidovať 
oddelene od komunálneho odpadu. 
Hneď ako vyprší čas použitia produktu, vhoďte ho do odpadu určeného miestnymi úradmi. Triedenie odpadu 
a recyklácia vášho produktu a / alebo batérie pomôže zachovať prírodné zdroje a zaistí, že bude 
zrecyklovaný za účelom ochrany ľudského zdravia a životného prostredia. 
 
 
CERTIFIKÁCIA 
 
In&motion vyhlasuje, že In&box spĺňa základné požiadavky a ďalšie príslušné ustanovenia smerníc RED 
(Smernica o rádiových zariadeniach) 2014/53 / EÚ a RoHS 2011/65 / EÚ. 
 
Kópia vyhlásenia o zhode pre Európsku úniu je k dispozícii na tejto adrese: 
https://my.inemotion.com/documents/moto/ declaration_of_conformity.pdf?v=1545323397 
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VAROVANIE  
 
#1 POUŽITIE AIRBAGOVÉHO SYSTÉMU IN&MOTION 
 
In&motion airbagový systém je nové inteligentné zariadenie, ktoré musí byť používané iba v súlade s 
predpísaným spôsobom použitia, v závislosti na zvolenom detekčnom režime vyhradenom pre toto použitie. 
 
Nepoužívajte zariadenie na iné účely než tie, ktoré zodpovedajú zvolenému módu detekcie (použitie na 
ceste/v premávke, alebo na trati/okruhu) 
Tento systém je navrhnutý tak, aby poskytoval pohodlie a vysokú ochranu, hoci žiadny produkt, alebo 
ochranný systém nemôže ponúknuť úplnú ochranu pred zranením alebo poškodením osôb, alebo majetku v 
prípade pádu, kolízie, nárazu, straty kontroly alebo iným spôsobom. 
 
Používanie tohto produktu nesmie užívateľa nabádať k prekračovaniu rýchlostných limitov, 
bezohľadnej jazde alebo k podstupovaniu ďalších rizík. 
 
Úpravy, alebo nesprávne použitie môžu zásadne znížiť výkon systému. Proti nárazu sú chránené iba 
časti tela, na ktoré sa ochrana vzťahuje. Airbagový systém In&motion nemožno v žiadnom prípade 
považovať ako náhradu za ochranné pomôcky, ako sú helmy, okuliare, rukavice alebo iné ochranné 
prostriedky. 
 
 
#2 ZÁRUKA 
 
In&motion zaručuje, že materiál In&boxu a prevedenia sú pri dodaní našim predajcom, alebo zákazníkom 
bez výrobných vád. 
Ak nie je miestnymi zákonmi stanovené inak, je táto záruka obmedzená na 2 roky od dátumu nákupu. 
V prípade lízingu In&boxu je k dispozícii špecializovaný zákaznícky servis umožňujúci výmeny In&boxu, 
pokiaľ nemožno problém vyriešiť na diaľku. Táto záruka je obmedzená na pôvodného užívateľa. 
 
In&box je osobný a nemožno ho požičať ani predať. 
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Táto záruka sa nevzťahuje na prípady zneužitia, nedbalosti, alebo úpravy, nesprávnu prepravu alebo 
skladovanie, nesprávnu inštaláciu a/alebo nastavenie, zneužitie alebo pokiaľ je airbagový systém používaný 
iným spôsobom, než je určené a nie je v súlade s týmto manuálom. 
 
Nerozoberajte ani neotvárajte In&box. Neumiestňujte In&box pod vodu. Nepribližujte In&box k zdroju 
tepla. Nevkladajte In&box do mikrovlnnej rúry. 
Neopravujte ani nevymieňajte žiadnu časť, alebo príslušenstvo za súčasť, alebo príslušenstvo, ktoré 
nie sú originálnym výrobkom od In&motion, na ktoré sa vzťahujú tieto záručné podmienky. 
 
In&motion neposkytuje žiadne ďalšie záruky, ak nie je stanovené inak. 
 
 
#3 PODMIENKY DETEKCIE 
Bezpečie užívateľov je prvoradým záujmom spoločnosti In&motion. V rámci našej povinnosti sa snažíme 
implementovať všetky technologické riešenia, ktoré máme k dispozícii, aby systém detekcie In&boxu mohol 
zaistiť najlepší stupeň ochrany a pohodlia. 
Užívateľ tohto zariadenia je však prvým aktérom pri zaistení svojej ochrany a detekčný systém vyvinutý 
spoločnosťou In&motion poskytne optimálnu ochranu iba prijatím zodpovedného a ohľaduplného správania v 
rámci pravidiel bezpečnosti cestnej premávky. Vstavaný detekčný systém nemôže nahradiť správanie, ktoré 
je nebezpečné, neúctivé alebo v rozpore s predpismi o bezpečnosti cestnej premávky. 
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1. JAZDNÉ REŽIMY 
 
In&motion vyvinul dva jazdné režimy: 
 
• „Street mode“: pre použitie na ceste, v bežnej premávke 
 
• „Track mode“: pre použitie na tratiach a uzavretých okruhoch 
 
Výber detekčného režimu sa vykonáva na výhradnú zodpovednosť užívateľa, ktorý sa musí pred každým 
použitím uistiť, že si vybral správny detekčný režim, podľa účelu ku ktorému airbagový systém bude 
používať. 
Užívateľ bude môcť vybrať, zmeniť a skontrolovať detekčný režim pomocou mobilnej aplikácie «My In&box». 
Ak nemáte kompatibilný mobilný telefón, je k dispozícii manuálny postup na webe my.inemotion.com.he 
 
2. Jazdný režim: street 
 
Náraz motocykla do vozidla alebo pevné prekážky 
Systém detekcie pohybu („In&box“) je schopný detekovať spomalenie, keď motocykel narazí do vozidla, 
alebo pevné prekážky v rýchlosti vyššej ako 25 km/h, s uhlom nárazu medzi 45° a 135° v okamihu nárazu. 
 
3. Jazdný režim: track 
 
Aby bolo možné využívať detekciu v režime „track“, musí užívateľ aktivovať režim „track“ najprv prihlásením 
k odberu vyhradenej ponuky. Táto špecializovaná ponuka je k dispozícii na webových stránkach In&motion. 
„High side“ 
In&motion detekčná jednotka („In&box“) dokáže rozpoznať špecifický pád motocykla „high side“ (šmyk 
zadného kolesa s následným vykopnutím jazdca zo sedla) pokiaľ motocyklista vyletí zo sedla smerom k 
prednej časti svojho motocykla pri vyššej rýchlosti ako 50 km/h. 
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 „Low side“ s pretáčaním sa 
In&motion detekčný systém (“In&box”) dokáže rozpoznať špecifický pád motocykla „low side” pri ktorom 
stratí predné koleso priľnavosť a jazdec sa pretáča na zemi (váľa sudy) pri rýchlosti vyššej ako 50 km/h. 
 
4. Všeobecne: „street mode“ a „track mode“ 
 
Systém detekcie In&motion je upgradovateľný a detekčné algoritmy je možné aktualizovať vďaka 
anonymnému zhromažďovaniu užívateľských dát. 
Všetky informácie týkajúce sa zhromažďovaných údajov spoločnosťou In&motion nájdete v zásadách 
ochrany osobných údajov dostupných na webových stránkach www.inemotion.com alebo v mobilnej aplikácii 
«My “In&box”». Aktualizovaný systém detekcie vzťahujúci sa k danému dátumu je teda možné stiahnuť z 
webovej stránky In&motion. Užívateľ je povinný pravidelne navštevovať web, aby si mohol stiahnuť aktuálnu 
verziu a zoznámiť sa s najnovšími podmienkami detekcie. 
 
[Varovanie] Pripomíname, že užívateľ musí dodržiavať rýchlostné limity a pravidlá cestnej premávky 
platné v krajine, v ktorej jazdí. 
[Varovanie] Jazdný režim „Street“ pracuje v rýchlosti nad 25 km/h. 
[Varovanie] Detekčný systém využíva GPS signál In&boxu na optimalizáciu aktivácie airbagového 
systému. Pokiaľ systém nedetekuje, alebo detekuje signál GPS zle, stupeň detekcie systému nie je 
na optimálnej úrovni - preto nie je zaručené spustenie airbagu. 
[Varovanie] Detekčný systém funguje, iba ak je In&box správne nabitý. Svetelné signály LED diód 
In&boxu umožňujú užívateľovi zaistiť, aby bola jednotka In&box správne nabitá. Užívateľ musí 
sledovať spotrebu batérie, aby zaistil, že detekčný systém zostane počas jazdy aktívny. 
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[Varovanie] Detekčný systém detekuje neobvyklé pohyby, ktoré sú pravdepodobne spôsobené 
pádom motocyklistu. V niektorých extrémnych situáciách môže byť systém spustený bez pádu 
motocyklistu. 
Od mája 2017 je systém detekcie v režime „street“ overený tisíckami užívateľov, ktorí najazdili cez 3 
milióny kilometrov. 
K 31. marcu 2019 neboli zaznamenané žiadne nahlásené prípady nežiaducich aktivácií a nafúknutia 
airbagu, ktoré by viedli k pádom. 
 
V prípade nechceného spustenia airbagového systému nenesie In&motion zodpovednosť za nechcené 
pohyby a následky spojené s nechceným spustením. 
 
In&motion airbagový systém a letecká doprava 
 
Vždy vypnite airbagový systém pred prepravou v lietadle. 
Spoločnosť In&motion odporúča ponechať túto používateľskú príručku pri cestovaní, najmä lietadlom.  
 
Dokumentáciu potrebnú na prepravu v lietadle si môžete stiahnuť v sekcii podpory na webe 
www.inemotion.com. 
Spoločnosť In&Motion nenesie zodpovednosť v prípade, že letecká spoločnosť odmietne produkt prepraviť. 
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